
SÚHRN CHARAKTERISTICKÝCH VLASTNOSTÍ LIEKU

1.
NÁZOV VETERINÁRNEHO LIEKU

AviPro THYMOVAC 

Lyofilizát na použitie v pitnej vode.

2.
KVALITATÍVNE A KVANTITATÍVNE ZLOŽENIE
1 dávka obsahuje:

Účinná látka:

živý vírus infekčnej anémie kurčiat (Chicken Anaemia Virus, CAV), kmeň Cux-1: 104,5 - 10 5,5 TCID50 *

* TCID50 = 50% infekčná dávka pre tkanivovú kultúru: titer vírusu potrebný na vyvolanie infekcie v 50% naočkovaných bunkových kultúrach

Hostiteľský systém: embryonované SPF slepačie vajcia 

Pomocné látky:

Úplný zoznam pomocných látok je uvedený v časti 6.1.

3.
LIEKOVÁ FORMA
Lyofilizát na použitie v pitnej vode. 

Vzhľad: červený až hnedý lyofilizát
4.
KLINICKÉ ÚDAJE

4.1
Cieľový druh

Kurčatá (chovné zvieratá od veku 8 týždňov)

4.2
Indikácie pre použitie so špecifikovaním cieľového druhu

Na ochranu vakcinovaných chovných zvierat proti vylučovaniu vírusu infekčnej anémie kurčiat a prenosu vírusu do vajec. 

Pre túto aktívnu imunizáciu:

nástup imunity: 4 týždne

trvanie imunity: 43 týždňov preukázané čelenžou.  
Na pasívnu ochranu prenesenú na potomstvo proti klinickým príznakom a léziám infekčnej anémie kurčiat. Ochrana potomstva je garantovaná do 51 týždňov po vakcinácii chovných zvierat. Kurčatá sú chránené už v prvom dni života (ako bolo preukázané čelenžou). 

4.3
Kontraindikácie
Nepoužívajte u chorých vtákoch.

4.4
Osobitné upozornenia

Žiadne.

4.5
Osobitné bezpečnostné opatrenia na používanie
Osobitné bezpečnostné opatrenia na používanie pri zvieratách
Vakcinácia má byť vykonaná od veku 8 týždňov, ale nie neskôr ako 6 týždňov pred nástupom znášky, aby sa zaistilo, že sa ochranná imunita vyvinie pred nástupom znášky.

Vakcinačný vírus sa môže šíriť na nevakcinované kurčatá, nakoľko sa vylučuje trusom najmenej 14 dní. Keďže vírus môže spôsobovať klinické príznaky u veľmi mladých kurčiat, treba zabrániť jeho prenosu na nechránené vtáky. Zabráňte šíreniu na sliepky v znáške, sliepky v období tesne pred znáškou a mladé vtáky mladšie ako 3 týždne. Vakcína sa nemá používať v chovoch v ktorých sú vtáky v rôznom veku.

Zabrániť stresu pred, v priebehu a po vakcinácii.
Vírus vakcíny sa dá nájsť v rôznych orgánoch a tkanivách medzi dňom 7. a dňom 49. po vakcinácii.
Za účelom zníženia infekčného tlaku pred nástupom imunity sa má podstielka odstraňovať a hydináreň sa má častejšie čistiť. 

Osobitné bezpečnostné opatrenia, ktoré má urobiť osoba podávajúca liek zvieratám

Vakcína obsahuje živý vírus, preto treba venovať pozornosť (napr. nosením rukavíc, ochranou očí, umývaním a dezinfekciou rúk, atď.), zabráneniu kontaminácie, napr. postrekom alebo rozliatím. Pozornosť má byť venovaná manipulácii s trusom hydiny, nakoľko vakcinačný vírus sa môže vylučovať trusom minimálne 14 dní.

Po vakcinácii si umyte a dezinfikujte ruky a vybavenie.

4.6
Nežiaduce účinky (frekvencia výskytu a závažnosť)
Žiadne.

4.7
Použitie počas gravidity, laktácie, znášky
Nepoužívajte pri vtákoch v znáške a neskôr ako 6 týždňov pred začiatkom znášky.

4.8
Liekové interakcie a iné formy vzájomného pôsobenia
Nie sú dostupné žiadne informácie o bezpečnosti a účinnosti tejto vakcíny v prípade, že je použitá s iným veterinárnym liekom. Rozhodnutie či použiť túto vakcínu pred alebo po podaní iného veterinárneho lieku musí byť preto zvážené prípad od prípadu. 
4.9
Dávkovanie a spôsob podania lieku
Na podanie po rozpustení v pitnej vode.

Každému vtákovi sa má podať jedna dávka.

Dávkovanie a použitie:

Aplikácia v pitnej vode:

· Určite počet dávok vakcíny a potrebné množstvo vody (pozri nižšie). Pri vakcinácii viac ako 1 budovy alebo pitného systému, nerozdeľujte veľké fľaše s liekom, lebo to môže viesť k chybám v dávkovaní.
· Overte si, či pitná voda, všetky rúrky potrubí, potrubie, žľaby, napájačky, atď. sú úplne čisté a zbavené všetkých stôp dezinfekčných, čistiacich látok, atď.

· Používajte len studenú a čerstvú vodu, najlepšie nechlórovanú a zbavenú kovových iónov. Do vody sa môže pridať sušené nízkotučné (t.j. < 1 % tuku) odstredené mlieko (2 – 4 gramy na liter) alebo odstredené mlieko (20 – 40 ml na liter vody), aby sa zlepšila akosť vody a zvýšila stabilita vírusu. Toto sa však musí vykonať najmenej 10 minút pred rekonštitúciou vakcíny.


· Pod vodou otvorte ampulu vakcíny a obsah dôkladne rozpustite. Pozornosť treba venovať tomu, aby sa ampula a jej vrchnák úplne vyprázdnili tak, že ich vypláchnete vo vode.


· Vodu nechajte skonzumovať tak, aby hladiny v napájačkách boli pred aplikáciou vakcíny minimálne. Všetky potrubia sa musia zbaviť čistej vody tak, aby napájačky obsahovali len vodu s vakcínou. Ak stále obsahujú vodu, pred aplikáciou vakcíny rúrky odvodnite.

· Vakcínu aplikujte až počas (do) 2 hodín, tak aby ste mali istotu, že počas tejto doby budú piť všetky vtáky. Správanie vtákov pri pití sa mení, preto môže byť potrebné vodu pred vakcináciou na niekoľkých miestach vtákom odobrať, aby sa zaistilo, že sa počas doby vakcinácie budú piť všetky vtáky. 

· Vtákom sa má podať jediná vakcinácia jednou dávkou

· Vakcína by sa mala podať najlepšie v takom objeme vody, ktorý vtáky spotrebujú do 2 hodín. Zriedenú vakcínu pridajte do studenej a čerstvej vody v pomere 1000 dávok vakcíny na 20 – 40 litrov vody pre 1000 kurčiat. Ak máte pochybnosti, odmerajte príjem vody v deň pred podaním vakcíny.
– Rekonštituovanú vakcínu podajte okamžite vtákom.
– Ubezpečte sa, že vtáky nemajú počas vakcinácie prístup k nemedikovanej vode.


Starostlivo dodržujte návod na správne podanie lieku, aby všetky vtáky dostali správnu dávku. Nedostatočná vakcinácia môže viesť k zníženej účinnosti.

4.10
Predávkovanie (príznaky, núdzové postupy, antidotá) ak sú potrebné 

Po podaní 10-násobne prekročenej dávky neboli pozorované žiadne nežiaduce účinky. 

4.11
Ochranná lehota
0 dní.

5.
IMUNOLOGICKÉ VLASTNOSTI
Farmakoterapeutická skupina: Vírus infekčnej anémie kurčiat
ATCvet-kód: QI01AD04
AviPro THYMOVAC je určený na stimuláciu aktívnej imunity u chovných kurčiat a na prenos pasívnej imunity na potomstvo.  

6.
FARMACEUTICKÉ ÚDAJE
6.1
Zoznam pomocných látok

Dihydrogénfosforečnan draselný
Dihydrát hydrogénfosforečnanu sodného
Monohydrát laktózy
Odstredené mlieko
6.2
Inkompatibility
Tento liek nemiešať s akýmkoľvek iným veterinárnym liekom.
6.3
Čas použiteľnosti
Čas použiteľnosti veterinárneho lieku zabaleného v pôvodnom obale: 2 roky

Čas použiteľnosti po rekonštitúcii lieku podľa návodu: 2 hodiny

6.4.
Osobitné bezpečnostné opatrenia na uchovávanie
Uchovávať v chladničke (2° – 8 C). Chrániť pred  priamym slnečným svetlom. Nezmrazovať.
Rekonštituovanú vakcínu chrániť pred priamym slnečným svetlom a teplotami nad 25 °C. Nezmrazovať.
6.5
Charakter a zloženie vnútorného obalu
Charakter častí vnútorného obalu :
Vakcína je dostupná v nasledujúcich veľkostiach balení:

Škatuľa obsahujúca 1 alebo 10 sklených fliaš typu I s obsahom 500, 1000, 2500, 5000 alebo 10000 dávok na fľašu. Tieto fľaše majú zátku z chlórobutylového elastoméru a sú uzavreté lemovacím hliníkovým uzáverom.
Nie všetky veľkosti balenia sa musia uvádzať na trh.

6.6
Osobitné bezpečnostné opatrenia na zneškodňovanie nepoužitých veterinárnych liekov, prípadne odpadových materiálov vytvorených pri používaní týchto liekov.

Každý nepoužitý veterinárny liek alebo odpadové materiály z tohto veterinárneho lieku musia  byť zlikvidované v súlade s platnými predpismi.
7.
DRŽITEĽ ROZHODNUTIA O REGISTRÁCII
Lohmann Animal Health GmbH , Heinz-Lohmann-Strasse 4, 27472 Cuxhaven ,Nemecko

8.
REGISTRAČNÉ ČÍSLO 
97/015/MR/09-S
9.
DÁTUM PRVÉHO ROZHODNUTIA O REGISTRÁCII ALEBO DÁTUM PREDĹŽENIA PLATNOSTI ROZHODNUTIA O REGISTRÁCII
10
DÁTUM REVÍZIE TEXTU

ZÁKAZ PREDAJA, DODÁVOK A/ALEBO POUŽÍVANIA
Neuplatňuje sa.
Vydáva sa len na veterinárny predpis. 
	ÚDAJE, KTORÉ MAJÚ BYŤ UVEDENÉ NA VONKAJŠOM OBALE ALEBO AK LIEK NEMÁ VONKAJŠÍ OBAL, NA VNÚTORNOM OBALE

Škatuľa: 1 x 500, 1 x 1000, 1 x 2500, 1 x 5000, 1 x 10000 dávok
10 x 500, 10 x 1000, 10 x 2500, 10 x 5000, 10 x 10000 dávok


1.
NÁZOV VETERINÁRNEHO LIEKU
AviPro THYMOVAC 
Lyofilizát na použitie v pitnej vode.
2.
ZLOŽENIE: ÚČINNÉ LÁTKY A POMOCNÉ LÁTKY
1 dávka obsahuje:

Účinná látka:

živý vírus infekčnej anémie kurčiat (Chicken Anaemia Virus, CAV), kmeň Cux-1: 104,5-10 5,5 TCID50
Hostiteľský systém: embryonované SPF slepačie vajcia 

3.
LIEKOVÁ FORMA
Lyofilizát na použitie v pitnej vode.
4.
VEĽKOSŤ BALENIA
1 x 500, 1 x 1000, 1 x 2500, 1 x 5000, 1 x 10000 dávok
10 x 500, 10 x 1000, 10 x 2500, 10 x 5000, 10 x 10000 dávok
5.
CIEĽOVÝ DRUH
 Kurčatá (chovné zvieratá od veku 8 týždňov).
6.
INDIKÁCIA 
Na ochranu vakcinovaných chovných zvierat proti vylučovaniu vírusu infekčnej anémie kurčiat a prenosu vírusu do vajec. 

7.
SPÔSOB  A CESTA PODANIA LIEKU
Pred použitím si prečítajte písomnú informáciu pre používateľov.
8.
OCHRANNÁ LEHOTA
Ochranná lehota: 0 dní.

9.
OSOBITNÉ UPOZORNENIE, AK JE POTREBNÉ
Pred použitím si prečítajte písomnú informáciu pre používateľov. 

10.
DÁTUM EXSPIRÁCIE
EXP 
Čas použiteľnosti po rekonštitúcii podľa návodu: 2 hodiny

11.
OSOBITNÉ PODMIENKY NA UCHOVÁVANIE
Uchovávať v chladničke (2° – 8 C). Chrániť pred  priamym slnečným svetlom. Nezmrazovať.

Rekonštituovanú vakcínu chrániť pred priamym slnečným svetlom a teplotami nad 25 °C. Nezmrazovať.
12.
OSOBITNÉ BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA NA ZNEŠKODNENIE NEPOUŽITÉHO LIEKU ALEBO ODPADOVÉHO MATERIÁLU, V PRÍPADE POTREBY
Likvidácia– prečítajte si  písomnú informáciu pre používateľov.
13.
OZNAČENIE „LEN PRE ZVIERATÁ“ A PODMIENKY ALEBO OBMEDZENIA TÝKAJÚCE SA DODÁVKY A POUŽITIA, ak sa uplatňujú
Len pre zvieratá - vydáva sa len na veterinárny predpis.

14.
OZNAČENIE „UCHOVÁVAŤ MIMO DOSAHU A DOHĽADU DETÍ“
Uchovávať mimo dosahu a dohľadu detí.
15.
NÁZOV A ADRESA DRŽITEĽA ROZHODNUTIA O REGISTRÁCII
Lohmann Animal Health GmbH, Heinz-Lohmann-Str. 4, D-27472 Cuxhaven, Nemecko
16.
REGISTRAČNÉ ČÍSLO 
97/015/MR/09-S
17.
ČÍSLO VÝROBNEJ ŠARŽE
č. šarže
	MINIMÁLNE ÚDAJE, KTORÉ MAJÚ BYŤ UVEDENÉ NA MALOM VNÚTORNOM OBALE

Liekovka: 500, 1000, 2500, 5000, 10000 dávok


	1.
NÁZOV VETERINÁRNEHO LIEKU


AviPro THYMOVAC 
Lyofilizát na použitie v pitnej vode.
	2.
MNOŽSTVO ÚČINNEJ LÁTKY (LÁTOK) 


Živý vírus infekčnej anémie kurčiat, kmeň Cux-1: 104,5-10 5,5 TCID50
	3.
OBSAH V HMOTNOSTNÝCH, OBJEMOVÝCH ALEBO KUSOVÝCH JEDNOTKÁCH 


500, 1000, 2500, 5000, 10000 dávok
	4.
SPôSOB PODANIA LIEKU


Perorálne v pitnej vode.

	5.
OCHRANNÁ LEHOTA


0 dní.

	6.
ČÍSLO ŠARŽE


<č. šarže> {číslo}

	7.
DÁTUM EXSPIRÁCIE


EXP
Čas použiteľnosti po rekonštitúcii podľa návodu: 2 hodiny
	8.
OZNAČENIE „LEN PRE ZVIERATÁ“


Len pre zvieratá.

Lohmann Animal Health GmbH, Heinz-Lohmann-Str. 4, 27472 Cuxhaven, Nemecko

PÍSOMNÁ INFORMÁCIA PRE POUŽÍVATEĽOV

AviPro THYMOVAC 
Lyofilizát na použitie v pitnej vode.

1.
NÁZOV A ADRESA DRŽITEĽA ROZHODNUTIA O REGISTRÁCII A DRŽITEĽA POVOLENIA NA VÝROBU ZODPOVEDNÉHO ZA UVOĽNENIE ŠARŽE, AK NIE SÚ IDENTICKÍ

Lohmann Animal Health GmbH, Heinz-Lohmann-Strasse 4, 27472 Cuxhaven, Nemecko

2.
NÁZOV VETERINÁRNEHO LIEKU
AviPro THYMOVAC 

Lyofilizát na použitie v pitnej vode.

3.
ZLOŽENIE: ÚČINNÁ LÁTKA A INÉ ZLOŽKY

Účinná látka:

živý vírus infekčnej anémie kurčiat (Chicken Anaemia Virus, CAV), kmeň Cux-1: 104,5 - 10 5,5 TCID50*

* TCID50 = 50% infekčná dávka pre tkanivovú kultúru: titer vírusu potrebný na vyvolanie infekcie v 50% naočkovaných bunkových kultúrach

Hostiteľský systém: embryonované SPF slepačie vajcia 

Pomocné látky:

Dihydrogénfosforečnan draselný; dihydrát hydrogénfosforečnanu sodného, monohydrát laktózy
odstredené mlieko.

Vzhľad: červený až hnedý lyofilizát

4.
INDIKÁCIA 

Na ochranu vakcinovaných chovných zvierat proti vylučovaniu vírusu infekčnej anémie kurčiat a prenosu vírusu do vajec. 

Pre túto aktívnu imunizáciu:

nástup imunity: 4 týždne

trvanie imunity: 43 týždňov preukázané čelenžou.  

Na pasívnu ochranu prenesenú na potomstvo proti klinickým príznakom a léziám infekčnej anémie kurčiat. Ochrana potomstva je garantovaná do 51 týždňov po vakcinácii chovných zvierat. Kurčatá sú chránené už vo veku jeden deň (ako bolo preukázané čelenžou). 

5.
KONTRAINDIKÁCIE

Nepoužívajte u chorých vtákoch.

6.
NEŽIADUCE ÚČINKY
Žiadne.

Ak zistíte akékoľvek vážne účinky alebo iné vedľajšie účinky, ktoré nie sú uvedené v tejto písomnej informácii pre používateľov  informujte vášho veterinárneho lekára.

7.
CIEĽOVÝ DRUH
Kurčatá (chovné zvieratá od veku 8 týždňov).

8.
DÁVKOVANIE PRE KAŽDÝ DRUH, CESTA A SPôSOB PODANIA LIEKU
Na podanie po rozpustení v pitnej vode.

Každému vtákovi sa má podať jedna dávka.

Dávkovanie a použitie:

Aplikácia v pitnej vode:

· Určite počet dávok vakcíny a potrebné množstvo vody (pozri nižšie). Pri vakcinácii viac ako 1 budovy alebo pitného systému, nerozdeľujte veľké fľaše s liekom, lebo to môže viesť k chybám v dávkovaní.
· Overte si, či pitná voda, všetky rúrky potrubí, potrubie, žľaby, napájačky, atď. sú úplne čisté a zbavené všetkých stôp dezinfekčných, čistiacich látok, atď.

· Používajte len studenú a čerstvú vodu, najlepšie nechlórovanú a zbavenú kovových iónov. Do vody sa môže pridať sušené nízkotučné (t.j. < 1 % tuku) odstredené mlieko (2 – 4 gramy na liter) alebo odstredené mlieko (20 – 40 ml na liter vody), aby sa zlepšila akosť vody a zvýšila stabilita vírusu. Toto sa však musí vykonať najmenej 10 minút pred rekonštitúciou vakcíny.


· Pod vodou otvorte ampulu vakcíny a obsah dôkladne rozpustite. Pozornosť treba venovať tomu, aby sa ampula a jej vrchnák úplne vyprázdnili tak, že ich vypláchnete vo vode.


· Vodu nechajte skonzumovať tak, aby hladiny v napájačkách boli pred aplikáciou vakcíny minimálne. Všetky potrubia sa musia zbaviť čistej vody tak, aby napájačky obsahovali len vodu s vakcínou. Ak stále obsahujú vodu, pred aplikáciou vakcíny rúrky odvodnite.

· Vakcínu aplikujte až počas (do) 2 hodín, tak aby ste mali istotu, že počas tejto doby budú piť všetky vtáky. Správanie vtákov pri pití sa mení, preto môže byť potrebné vodu pred vakcináciou na niekoľkých miestach vtákom odobrať, aby sa zaistilo, že sa počas doby vakcinácie budú piť všetky vtáky. 

· Vtákom sa má podať jediná vakcinácia jednou dávkou

· Vakcína by sa mala podať najlepšie v takom objeme vody, ktorý vtáky spotrebujú do 2 hodín. Zriedenú vakcínu pridajte do studenej a čerstvej vody v pomere 1000 dávok vakcíny na 20 – 40 litrov vody pre 1000 kurčiat. Ak máte pochybnosti, odmerajte príjem vody v deň pred podaním vakcíny.
– Rekonštituovanú vakcínu podajte okamžite vtákom.
– Ubezpečte sa, že vtáky nemajú počas vakcinácie prístup k nemedikovanej vode.


Starostlivo dodržujte návod na správne podanie lieku, aby všetky vtáky dostali správnu dávku. Nedostatočná vakcinácia môže viesť k zníženej účinnosti.

9.
POKYN O SPRÁVNOM PODANÍ

Nepoužívajte pri vtákoch v znáške a neskôr ako 6 týždňov pred začiatkom znášky.

Zabrániť stresu pred, v priebehu a po vakcinácii.
Naraz použite celý obsah otvorených fliaš.

10.
OCHRANNÁ LEHOTA
0 dní.

11.
OSOBITNÉ BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA NA UCHOVÁVANIE
Uchovávať mimo dosahu a dohľadu detí.
Uchovávať v chladničke (2° – 8 C). 

Chrániť pred priamym slnečným svetlom. Nezmrazovať.
Rekonštituovanú vakcínu chrániť pred priamym slnečným svetlom a teplotami nad 25 °C. Nezmrazovať.
Nepoužívať tento liek po dátume exspirácie uvedenom na štítku.
Čas použiteľnosti po rekonštitúcii podľa pokynov: 2 hodiny

12.
OSOBITNÉ UPOZORNENIA

Osobitné bezpečnostné opatrenia na používanie pri zvieratách

Vakcinácia má byť vykonaná od veku 8 týždňov, ale nie neskôr ako 6 týždňov pred nástupom znášky, aby sa zaistilo, že sa ochranná imunita vyvinie pred nástupom znášky.

Vakcinačný vírus sa môže šíriť na nevakcinované kurčatá, nakoľko sa vylučuje trusom najmenej 14 dní. Keďže vírus môže spôsobovať klinické príznaky u veľmi mladých kurčiat, treba zabrániť jeho prenosu na nechránené vtáky. Zabráňte šíreniu na sliepky v znáške, sliepky v období tesne pred znáškou a mladé vtáky mladšie ako 3 týždne. Vakcína sa nemá používať v chovoch v ktorých sú vtáky v rôznom veku.

Zabrániť stresu pred, v priebehu a po vakcinácii.
Vírus vakcíny sa dá nájsť v rôznych orgánoch a tkanivách medzi dňom 7. a dňom 49. po vakcinácii.

Za účelom zníženia infekčného tlaku pred nástupom imunity sa má podstielka odstraňovať a hydináreň sa má častejšie čistiť. 

Osobitné bezpečnostné opatrenia, ktoré má urobiť osoba podávajúca liek zvieratám

Vakcína obsahuje živý vírus, preto treba venovať pozornosť (napr. nosením rukavíc, ochranou očí, umývaním a dezinfekciou rúk, atď.), zabráneniu kontaminácie, napr. postrekom alebo rozliatím. Pozornosť má byť venovaná manipulácii s trusom hydiny, nakoľko vakcinačný vírus sa môže vylučovať trusom minimálne 14 dní.

Po vakcinácii si umyte a dezinfikujte ruky a vybavenie.
Znáška:

Nepoužívajte pri vtákoch v znáške a nie neskôr ako 6 týždňov pred začiatkom znášky.

Liekové interakcie a iné formy vzájomného pôsobenia
Nie sú dostupné žiadne informácie o bezpečnosti a účinnosti tejto vakcíny v prípade, že je použitá s iným veterinárnym liekom. Rozhodnutie či použiť túto vakcínu pred alebo po podaní iného veterinárneho lieku musí byť preto zvážené prípad od prípadu. 
Predávkovanie (príznaky, núdzové postupy, antidotá) ak sú potrebné 

Po podaní 10-násobne prekročenej dávky neboli pozorované žiadne nežiaduce účinky. 

Inkompatibility
Tento liek nemiešať s akýmkoľvek iným veterinárnym liekom.

13.
OSOBITNÉ BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA NA ZNEŠKODNENIE NEPOUŽITÉHO LIEKU ALEBO ODPADOVÉHO MATERIÁLU, V PRÍPADE POTREBY
O spôsobe likvidácie liekov, ktoré už nepotrebujete, sa poraďte so svojím veterinárnym lekárom alebo lekárnikom. Tieto opatrenia by mali byť v súlade s ochranou životného prostredia.

14.
DÁTUM POSLEDNÉHO SCHVÁLENIA TEXTU V PÍSOMNEJ INFORMÁCII PRE POUŽÍVATEĽOV
15.
ĎALŠIE INFORMÁCIE
Len pre zvieratá.

Vydáva sa len na veterinárny predpis. 
Charakter častí vnútorného obalu :
Vakcína je dostupná v nasledujúcich veľkostiach balení:

Škatuľa obsahujúca 1 alebo 10 sklených fliaš typu I s obsahom 500, 1000, 2500, 5000 alebo 10000 dávok na fľašu. Tieto fľaše majú zátku z chlórobutylového elastoméru a sú uzavreté lemovacím hliníkovým uzáverom.
Nie všetky veľkosti balenia sa musia uvádzať na trh.

Vakcinácia chovných kŕdľov vyvoláva imunitu proti infekciám spôsobeným vírusom anémie kurčiat. Imunita bráni vylučovaniu vírusu zabránením vertikálneho šírenia na vajcia a horizontálneho šírenia trusom. Chovné vtáky sú vakcinované vo veku, v ktorom vírus anémie kurčiat už nespôsobuje klinické príznaky. Účelom vakcinácie je preniesť protilátky matky na potomstvo, aby potomstvo bolo chránené pred infekciou v dobe medzi vyliahnutím a vznikom vlastnej rezistencie
1
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